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SEUI$qU ACHTUilG: Vor dem Zusammensetzen die Bauanleilung gut durchlesen. Jedes Teil ist
numeriert. Reihenlolge der lronlageschritte beachten. Benötigte Werkzeuge: Messer ünd Feile
zum Entfernen und Entgraten der Teile, Gummiband, Klebeband und Wäschklammern zum Zu-
sammenhalten der geklebten Einzelteile. PlasitKeile in einer milden Waschmittellösung
reiningen und an der Lutt trocknen, damit der Farbenanstrich und die Abziehbilder besser
hatten. Vor dem Ankleben prülen, ob die Teile passen; Klebst0lt sparsam aultragen. Chrom und
Farbe an den Klebellächen entfernen. Kleine Teile anstreichen, bevor sie vom Rahmen entlernt
werden. Farben gut trocknen lassen, erst dann den Zusammenbau lortsetsen. Jedes Abziehbild-
motiv einzeln ausschneiden und ca. 20 Sekunden in warmes Wassertauchen. oas Motiv an der
bezeichneten Slelle vom Papierabschieben und mit Löschpapier andrücken.

ENGLISH: ATTEIT|0il: Cailetully read instruction sheet belore assembling. Each part is
numbered. C0nsidersuccession 0f assembly steps. Required tools: knife and tile to remove and
trim parts; rubber band, adhesive tape and clothes pegs to hold parts aftercementing. Wash pla-
stic in mild detergent solution, rinse and lel air dry tor better paint and deml adhesion. Scrape
chrome and paint at area to be glued: Paint small parts on runner belore removing. Allow paint
to drythorouohly belore continuing assembly. Cul oul each deml one by one and dip it in warm
waler lor approx. 20 secs.; slide decal from the paper at the marked position and dap with
blotting-paper

FRANCAIS: ATTEillloil: lire soigneusement la liche d'instructions avant d'assembler Chaque
piöce est num0rotöe. Suivre la succession des Ötapes ds monlage.outils nocessaires: couteau
el lime pour d€tacher et dbarber les piöces, dlastiques, papier adh6sif et pinces ä linge pour
maintenir ensemble les piöces aprös collaoe. Laver le plastique dans une solution detergente
169öre, rincer et laisser socher ä I'air libre pour une meilleure adh6rence de la peinture et des
d6mls. Ajuster les piöces ensemble avant de collel Employer la colle Revell pour plastique ex-
clusivemenl. ljtilisertrös Deu de colle ä cha0ue lois. Gratler ls chr0me ou la Deinlure sur les sur
laces ä coller Peindre les petites piöces sur le support avant de les detacher Laisser la peinture
sdcher totalement avant de continuer l'assomblage. 06couper chaque decal s6par6ment et le
plonoer dans I'eau chaude environ 20 secondes. Faire glisser le ddcal du papier ä I'endroit du
d€cor ettamponneravec du papier buvard.

NEDERLAN0S: oPGELET: alvorens te beginnen met het in ellcar zetten, eerst de handl€idino
00ed doorlezen. Elk 0nderdeel is qenummerd. Aandacht besteden aan de v0lgorde van monlage.
Het benodigdo 0sreedschap: mesje en vijl voor het veruiideren en het albramen van de onder
delen, elastiek, plakband en waskniipers oebruiken voof hst bij elkaar hoüden van de geliimde
onderdelen. De plastic onderdelen met een zacht wasmiddel sch00nmaken en laten dro0en
zodat deverfen de tranlers beter hechten. Alvorens te liimen, eerst vaststellen 0lde 0nderdelen
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passen: de lijm zuinig opbrengen. Chroom en ved van de op elkaar te liimen delen vemiideren.
Kleine onderdelen veruen v66r deze van het gietraam veruijderd worden. De verl goed laten
drooen en eerst dan verder gaan met de bouw Elktransfer apart uitknippen en ca. 20 sekonden
in lauwwarm water legoen. Hetlransler 0p de juiste plaats van het papier schuiven op het model
en met vloeioaoier andrukken.

SVENSKA: Vll(TlGT: Läs nogorant igenom instruktionerna innan du böriar byoga. Varje del äI
numrerad. Tänk igen0m 0rdningslöliden för de olika momenten. Föliande verktyk krävs: knivoch
lil lör att ta loss och putsa delaljerna, gummiband, tejp och klädnypor lör atl hallä detalierna pä
plats medan limmet torkar Tvätta alla plastdetaljerna i mild tuallösnin0, sköli och lal lufttorka lör
att fä färg och dekalere att lästa bättre. Provpassa alltid detaljerna innan du limmar Använd en-
dast Revells plastlim. Använd sparsamt med lim. Skrapa bort krom och lärglrän d€n ytasom ska
limmas: mälä smädetaljerna inian du skär loss dem. ütall lärg torka ordeittigt innan du fortsät-
ter byggandet. Skärutvarje dekal försig och blötden i l jummetvatten i unoelär20sekunder,och
lät dekalen glida av papperel och ner pe det markerade läget: sug sedan lößihiot upp det mesta
vattnet med läskpapper eller en tygtrasa.

ITALIANo: AnEIZloilE: Legoere attenlamente le iskuzioni prima dell'assemblaggio.ogni
pezo ö numerato. Tener presente la successione delle lasi di assemblaggio. Atlrezi necessari:
coltel-lo e lima per rimuovere e rilinire le parti elastico nastro adesivo e spilli pertenere le parti
dopo averle incollate. Lavare la plastiü con un dst€roente delicato, sclacquare e lasciar
mciuoare al- l'aria per una migliore adesione della vernice e delle 'deml'. Accoppiare le parli da
incollale. Usare solamente 'Revell Dlastic cement'. Usare ooco collante. Grattars la cromatura e la
vernice nei punti da incollare. Dipingere i piccoli accessori sul supporto prima di rimuoverli. tar
seccare bene la vernice prima di continuare nell'assembla0gio. Ritagliare una per una le'deml'
ed im- msrgerle in acqua tiepida per circa 20 secondi. Appliüre 0gni'decal'nella posizione
segnata e tamponare con della carla assorbente.

ESPANI0L: AlEilCloil: cuidadosamente lean la hoia de instrucciones antes del monhie. Cada
Fim--merada, consideren la sucesion de las oberagiones de montale. Herrami€nlas reque-
ridas: cuchilla y lima para quitar y desbarbar las piezas, banda de caucho, cinta adhesiva y pin-
as para sujetal las pieäs, despues de engomarlas. Lavar el plastico en solucion deteroente
suave, aclarar y dejarque se seque al aire para una mejor adhesi0n de la pinturay la calcomania.
Adaptar las pieas bien iuntas antes do encolar Solamente utilizar p8gamento plastic0 Revsll.
Utiliär el pegamento cautelosamente y sin exceso. Raspar el cr0mado y la pintura en la zona que
ha de ser en colada: Pinhr las piezas pequeRas 0iratorias antes de sacarlas. Dejar que la pintura
se seqüe totalmente antes de continuar el montaie. Cortar cada calcomania una p0r una y su-
mergirla en agua mliente durante aproximadamente 20 segundos. Deslizar la mlcomania del
papel en la posici6n marcadayOolpearlasuavemente con el papel secanto.
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Anzahl der Arb€itsgänge
Numbq ol woiljng steps
Nombrs d'6lap6s d€ travail
Hei anlal der bouwhandolingen
Anlal arbetsmoment
Num€ro di pa$aggi
Numsm de operaciones de trabajo

Wahlweise
Oplional
Faelatif
Tgr keuze
Valtillt
Fa@ltalivo
opcional

Gleichen Vorgang aul der g€gsnilbeiljegenden
S€ite wiedorhol€n.
Sam€ pr@edure on opposite side.
Opörer de la m6me la@n sur l'aulre fa@.
Dezellde handeling herhalen naar ds togonovsrge.
slelde kanl.
Upprepa prm€duron pä molsatla sidan.
Stess pr@edura sul lato opposto.
Realizar el mismo 0r@edimienlo en el lado oDusslo

Nicht kleben
pon'l glue
A no pas @llel
Nieilijmen
Timmas 6j
Non inollare
N0 engomal
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ln@llafe
Engomaf Abriehtild in Wa$6r oiru6ich6n und anhingsn

Soak and applyd€€ls
Mouilld et appliquer l€s d6€ls
Tanslef in waler 6ven lat€n weken en opbrongsn
Blöt @h läsl dskalema
lmmergere in acqua €d applicare dsGl
B€moiar y aplicar as elcomanias

Klarsichtteile
Cleaf parts
Piöces transparentBs
Transpar€nlo onderdelen
Genomskrnliga detaljer
Pane lrasparontg
Limpiaf las piezas
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\/
Abtildung zusammengebauter Teile
Shown ssmbled
Vu assmbl6
Albeelding van esn gebouwd onderdeel
Vis6 hopsalt
Figun asssmblata
Presonlado montado
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